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Chung, Yun Hee. “L1 Influence on the acquisition of English focus marking by Korean EFL learners
based on the perception and production test.” Studies in English Language & Literature 46.3 (2020):
411-431. This paper examines the influence of Korean speakers’ native language on the acquisition of
English prosodic focus marking in the three distinctive focus contexts: subject narrow focus, verb phrase
broad focus, and sentence broad focus. In this study, 20 Korean learners of English and 5 English native
speakers participated in two experiments: 1) a perception experiment, in which they were asked whether
the answers in the recorded question-answer pairs had context-appropriate prosody 2) a production
experiment, in which they were recorded reading the answers to questions. Based on the result of the two
experiments, this paper finds out that Korean participants rely on focus marking of Korean in realizing
that of English both in perception and production. The perception test revealed that Korean participants
were less successful at prosodically marking broad focus than narrow focus in both languages. In addition,
in the production test, Korean participants had greater preference for accenting the subject regardless of
the different focus in the sentences. These findings indicate that both L1 transfer and features of the L2
affect language learners’ acquisition of prosodic focus marking. (Chonnam National University)
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Jolo] A %E(Focus marking acquisition)dl] 9lo] 3k=-¢l o] a<&x}7}
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198014} o] 7= goje] 2ol dist A= FAM, 724, A 5
Hol| g+ AFH7F =2 o] FofHtHHalliday 1967, Chomsky & Halle 1968).

Chomsky and Halle (1968)+= AAwH A FddA dubA el T3} w4

o At s Astal st S g £ 58 84E 2HeE §
A 7= A5 2480] He= AES B Axst $A - mhe) Goj
23 A AREval FEsith 2y AA| ol Foll M= o5l 4
gk A} 2 dAe DA E e oA AW doltl HAh= ol & A4ds| i
Ao QA= AoRE olF =9 HATHSchmerling 1976, Gussenhoven,

1983, 1999, 2002). AAMEHIAEI < Bolinger (1972, 1989)%}
Cruttenden (1998)2] AT-olA =H 3} Fojetel BAE Arstaal st A
E7} AWFJO*E} 0154 Oﬂ%’ﬂ 2, %@M sh&A 29 24 g &

Al e el 89 AGAEe 24 G5 e el 7
£ ATE #3909 Go 4 ASUES B4 7 oud ) TR 8

A2 = 24 AdE A
3kl our LA ] ] /\Lo]gs_ o] :rL ﬁyjr 3k Xﬂ Al %E}. o & o] Yi(2011)¢ -+
of m=m ot dofrlz; gh=el dof At B 2ol vA] o] v
A MAES W 5o Bgo) Ao AA BF Fkskgl o, d=iel 9ol o
wAE] ok e &4 Ad2 o] dojwldl Hlatste] 1 YET} AFde] 9|
e Z3 Zo] WA B ue Aoz yewth T o2 A7 (Kim, 2004)0
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Q3 AuTEo} R AL Ggo] g3 Q4] ob BEera o
a1 QAT o] AT(Kim, 2000 1 Yot 24 & AL Fel] 3

24 ouE S oe 2 JFs waL vk AMS e 5 gl
(o]

A A8 pge] ¥ ANE A, oA, BAH, 584 S}

2 2% Lool o L1 Aol &sbeel ofu
AR ol B Qi A0 Pk B ATE FTois} Gojol ] £
B9 QEAZL 247} oA A A 432, wFoe] 24 A PAo] @

791 Jolagatel o 23 AA WA P 1FFL ZET B}
QI 3R B JolaaAe] 24 L5 Bl o 5ol B AT
o) @50 o] 24 Fe EESUL AW Sla) olw@ LA
AAL AgEHEA Avned Be 42 1 dvh e FAE, oo
|

ZAo] 3
Ao ofu et FaFs wA=Ad dg A= =38] AFA O E o] Fol A
# Kang, et al(2012)2 =i}l StAte] o =7} AlF7I3te] o] =
A 5500 vA= G dal 5Fa8d S SAst FA480 T o] &9
AFolA TH 2 A=A, AF7I7H FHglo] BE APFtoztsol] w4
EA(ergative sentences)ol A &2 AA(pitch-peak)S H& &=t 9lo] Yo
w2 A Slske A oR YE, AAES oF L2 23 F5°] +%
o] oJu]# FFH(semantic types)ol Wt 24 $53 Z2 Aol U3 AA
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2 AT BAe @39l JojalaAel ool $44 24 &5 glo], B
o}e] olul g ol (inguistic parameters)o] Jolel 274 Weke] A AHE A
L MAEAE A, B B9 57} Golo] 249 A9

=

gu|AAE olsfsi Wstet=tl o] 1 AHTAE EA sk itk olE
& ¥ dAye ol T ARl tiet 24 A A, dof 2 A=
of thah 24 A A3t Fof £ APAE tiet T3 (Production) A d&
2z} A sttt

39 Aol 20-264 Abele] 208 (e 107, oSt 107)9] &=i<l
shak Zojsiolnt, el PR ] 4dA gigte] SE¢ SAlE
* TOEIC Speaking Testoll A 4-5 ©A(=AY A4 80-120)0] a3}
olwsly] A WolA B FEOE FrlE oAt Foixte] HdoiF
3 AEe Apold] sl AR E T AR AAg A3, 95% 2= g-7tel| Ht
-54. 8.99 (t=1.899, p=.082, df=19)2 veh} AF/HE 7175 A ekgte}.

1, or=2l mldekie] o mad &0 gt 7IESA

N Mean Std. Deviation Std. Error Mean
Score 20 103.77 7.155 1.984
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=<l ﬁ%%‘ﬂﬂx}ﬁ a4 73?Jrg— 0%““ iz 467 fs, 2789 At
o] Al

narrow focus: SuNF), A+ ¥ 24 (Verb phrase broad focus: VPBF),
74 52 ZH(Sentence broad focus: SBF)S il 3l& Al 74 o &9
(contexts)®] =& X3t} sharole} oo SuNF =4, VPBF &4, SBF
oWl APatn A= e £,

(1) g0l 4 oA
77 S L2 (SuNp)

7ol A& Ao Q.

L, o] 3l dve? (VPBF)
7ol S o] Q.

t, F& o] AS+2? (SBF)
7ol S o Q.

(2) g &% 4

7, Who broke a cup? (SuNF)
Kim broke a cup.

L. What did Kim do? (VPBF)
Kim broke a cup.

t . What happened? (SBF)
Kim broke a cup.

ogo] A g FH F H& 24 FH(SuNF) Y 3$ Fo7l 2Ho|=ZA F
ojolluk 12| HAE(Pitch accent)’} AA¥Y, ¥ 24 +4(VPBF, SBF)Y
A5 BEHo7F 2= FA o w2t 9] HAE(Final pitch accent)”}
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W%mmk2m4mv1%ﬂtVtgaﬁq.ﬂ%%§Eﬁwl%ﬂéﬂi%ﬂﬂ
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A A2~ RG-S dEH ANOVASE AHgste] vl & dlofe
A8 W Yebd gl Hegads gty 98 FE AR EAREA
o7 2R QALFEAAM Aol a3, WE(contexts), YA
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o Al 7HA a7t AddE o ARSRY Aoy WA= G0l 2FE 7
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# 2 ot=Ql mdexiel ot=0] 28 YXIME 7IEXIZ2 etn0Ed Fol 2% QX i
Dt 2A Z
Estimate Std. Error z-value p

SBF: Baseline

Intecept 0.35246 0.63741 0.542 0.58021

English Sentence -0.00454 0.20495 -0.254 0.89147

Mismatched (for SBF) -1.34140 0.194512 -6.914 <0.001

SuNF (Matched) -0.04512 0.21457 -0.240 0.82476

VPBF (Matched) -0.04712 0.32454 -0.289 0.79854

SuNF (Mismatched) 0.14524 0.24751 0.3214 0.83741

VPBF (Mismatched) 0.83541 0.29485 2.873 <0.005

VPBF: Baseline

Intecept 0.300451 0.65847 0.491 0.63457

English Sentence 0.04954 0.20045 0.234 0.81084

Mismatched (for VPBF) -0.50412 0.20245 -2.547 <0.05

SuNF (Matched) 0.04517 0.24165 0.241 0.81794

SBF (Matched) 1.71452 0.35214 5.239 <0.001

SBF (Mismatched) -0.83576 0.28456 -2.788 <0.005

SuNF (Mismatched) 0.12457 0.37749 0.2456 0.76145

of JIAARY AHEA S T3 7 7HA SR At Bl AA, =
o SAPAE B0 B3} ol B9 239 A% viske] BAZ A
Hoz A3 At I Ao vepdth 4, el A PAE SuNF
of F& 2Ae 493 A AXsh), VPBFS SBRS 2L W g A
0w 2Asta) dAsE Ao ey

o ol dojwly} eh=dl AR o o] el 24 Aol o

gHQIAIE Bl A4 5h7] Hef gh=dl v APt gol =Y 24 A A9
Fo] o2l 4 ARl 24 A e DA SPek. ol BA
AT gharol £ 24 X HARS A2 Ao a5 (Korean, English),
2 2] (matched, mismatched), B3HSuNF, VPBF, SBF)E 1AWHT=Z A3
th 7]l A o2 gl w A GRRe} fof dojwl AF JIHAE ongh
o QR A FA 1FS 1FAZ 93 2GR Jof 24 ARl B

AA Aako} dizsto] £AskGlon, AR W) 49 AR (matched)= 7]
A= Aelgltt w3 SBR VPBRE 77t 71EA 2 we) 37184 e A

HNr



#9 Jol gAY 2 S5 VAL Bl 4 21

H 3 $1291 IAIEIXIel HOf R0fRlo] o B EM OIX| X 2N 5 D47t 24 23}

MO

Estimate Std. Error z-value p
SBF: Baseline
Intecept 4.57842 0.32757 13.879 <0.001
Mismatched for SBF -1.40794 0.19723 -7.621 <0.001
Korean -2.19581 0.38786 -5.697 <0.001
SuNF (Matched) 0.04905 0.20484 -2.248 0.81075
VPNF (Matched) 1.73323 0.35425 5.327 <0.001
SuNF (Mismatched) -2.00312 0.35671 -5.544 <0.001
VPBF (Mismatched) 0.85512 0.27246 3.124 <0.005
VPBF: Baseline
Intecept 4.52457 0.32174 13.876 <0.001
Mismatched for VPBF -0.55419 0.19327 13.872 <0.001
Korean -2.18572 0.37981 -5.745 <0.001
SBF (Matched) 1.78234 0.32438 5.504 <0.001
SuNF(Matched) 0.04941 0.21624 0.237 0.81401
SBF (Mismatched) -2.85657 0.36947 -7.678 <0.001
SuNF (Mismatched) -0.87550 0.27284 -3.132 <0.005
go dofnl I1FH skl FAPAY 24 Q1A 3724 AF oo o
9 1§} §59) AAGAE Fevlshl the 94 A%E ngeh gof dofd
A A7 =l AR EY 2 A9 on|eke] A HoA A
8 ¥ AL ugot @79 A4 184 $FE wolm gk, F
58 BRL ol dAdais g =& EUA FEoA VPBFS}F SBFY] 7
9 Fojulz} FonstA g2 A AFE B oy SuNFe| 745 dofwld}
s fARE A ARE ngth ol dofnl AF P B 23
He 23t olvishe] AT AR 33 shefeki W, @7 A AGAE
Staro] Y o} A BT o] F2 24 ou|gte] AAS YAz 4
5 st He 23 olnshe] s BASA olsfeka glrke AL o
MY D, EF AojRlel A% 94T FEA BAAD GE B G4
Qgee ngloy, #wel GAA 49 BANG FRo| A AAH 2
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® 4, HO{ZS 7|EX[e FO X0| gt nFH=0f Chet 2lHEA 24 2t 2ut

Estimate 95% Cl-lower 95% Cl-upper p

SuNF baseline

English 0.4514 -15.345 12.165 0.8955
Korean -30.1541 -45.635 -16.544 <0.001
FO Range 1.1987 1.023 0.234 <0.001
Korean: SBF 27.1234 8.9874 45.852 <0.005
Korean: VPBF 20.2912 2.294 40.011 <0.05
VPBF: Baseline

English 6.411 -10.220 18.988 0.5274
Korean -23.2415 -40.5241 -8.456 <0.05
FO Range 1.189 1.096 1.347 <0.001
Korean: SuNF 7.041 -10.145 23.897 0.3765
Korean: SBF -20.310 -38.241 -1.301 <0.05
SBF Baseline

English 4.562 -11.214 18.012 0.6782
Korean -40.715 -48.125 -9.167 <0.001
FO range 1.212 1.102 1.414 <0.001
Korean: SuNF -28.410 -45.768 -8.421 <0.01
Korean: VPBF -7.045 -22.769 9.378 0.2844

4715] SuNF, VPBE. SBF sk 1ofls] watste] vl ol
AR ofrle] wate B Folu|ek Aol S Hol= JoR u
2ol AP} 208 54 AS AHOR Lojust o)
27 3fsta 9}%% ofmjetc}, T USuNF Eeks 71X 3R 3 4
Bk H SUNF #3}e] 24 AL SBF, VPBF w3} 247 2%
A AAB U883 god, H010d 0w s Fie Aok
) ol @l SARA) Fol A9l 24 98 Lz
985 Aoz -swsau} ii PBF WS 7242 SARAF A%, 9
o 9 WG A SINFRSIA S 23 A3 )3 oIS molx
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SuNF 272] “sAtell FO spo] Ao A=A &
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Holu}, VPBF 3}l AUW} Zpo|7h gl Ao = L}E} E} ol g2l 9
A7} SBFS VPBF 45 ste o 7 &4 5 5400 34 JHEE
T2 97] "o 2 At} sh=r9l B AE o] SuNF, BPBF, SBFE] 24 A
HS Jojnle] whalo} thz81% S wlo = SBF el A FAk] AdH FO gLl

% Eﬂwﬂl X}OV} L} &E obe) 18 20| HH & 5 St} Al %} T
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—
—
FO Rang [H)N
—
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English Korean English Korean English Korean
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(boxplots) 12H=
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